
AR-15 GAMMA 556 BRAKES 5.56 - GAMMA 556 BBS MUZZLE BRAKE
5.56 1/2-28 STAINLESS STEEL

The VG6 GAMMA 556 is a high-performance muzzle brake for eliminating recoil.
It was designed using state of the art engineering techniques, utilizing CFD
(Computational Fluid Dynamics) and CAE (Computer Aided Engineering). This
product is 100% CNC machined for optimal performance. The GAMMA 556 is a
muzzle brake and compensator hybrid that virtually eliminates recoil and muzzle
movement during firing. The unique combination of both muzzle brake and
compensator functionality inspires shooter confidence and allows for quicker
follow up shots. The GAMMA 556 is optimized to efficiently utilize gas from the
muzzle on 10.5-18.5” barrel lengths making it a perfect addition to almost any
build. Updated chamber design features improved gas flow and rigidity. By
leveraging modern design principles both functionally and aesthetically, They
continue to keep the VG6 product family at the cutting edge of muzzle device
performance.

Attributes

Name: GAMMA 556 BBS MUZZLE BRAKE 5.56 1/2-28 STAINLESS STEEL
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430101230
Mfr. No.: APVG200010A
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Bead Blasted
Material: Stainless Steel
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 815421029970

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AR15 GAMMA 556
Mündungsbremse

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der AR15 GAMMA 556 Mündungsbremse. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Rückstoß zu minimieren und die Schussgenauigkeit zu verbessern. Um Ihre Sicherheit und die anderer zu
gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Mündungsbremse auf Risse oder Beschädigungen.
Lagern Sie die Mündungsbremse an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Mündungsbremse nur mit kompatiblen Feuerwaffen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während des
Schießens.
Stellen Sie sicher, dass die Mündungsbremse ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Vermeiden Sie es, die Mündungsbremse während des Schießens zu berühren, da sie heiß werden kann.
Halten Sie den Bereich um die Waffe während des Schießens frei von anderen Personen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie die vorhandene Mündungsbremse oder den Laufverschluss, falls vorhanden.
Reinigen Sie das Gewinde des Laufs gründlich, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Schrauben Sie die GAMMA 556 Mündungsbremse vorsichtig auf das Gewinde des Laufs. Achten Sie darauf,
dass sie fest sitzt, jedoch nicht überdreht wird.
Überprüfen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass die Mündungsbremse sicher befestigt ist.

Nutzung

Laden Sie die Waffe gemäß den Herstelleranweisungen.
Führen Sie einen Sicherheitscheck durch, um sicherzustellen, dass sich keine Hindernisse im Lauf befinden.
Positionieren Sie sich in einer sicheren Schießposition und richten Sie die Waffe auf das Ziel.
Feuern Sie die Waffe ab und beobachten Sie das Verhalten der Mündungsbremse während des Schusses.
Nach der Nutzung reinigen Sie die Mündungsbremse gemäß den empfohlenen Reinigungsanweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Sicherheitsinformationen und Kaufnachweise
bereitzuhalten.



Bitte beachten Sie, dass dies eine allgemeine Anleitung ist und nicht alle spezifischen Risiken oder Situationen
abdecken kann. Es liegt in Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen treffen und
die geltenden Gesetze und Vorschriften einhalten.
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Safety Instruction Guide for AR15 GAMMA 556 Muzzle
Brake

Introduction
Thank you for choosing the AR15 GAMMA 556 Muzzle Brake. This product is designed to enhance your shooting
experience by reducing recoil and muzzle movement. To ensure safe and effective use, please read and follow the
safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Ensure that you are in a safe environment when using the muzzle brake.
Do not use the muzzle brake with ammunition that exceeds the specified caliber (5.56).
Regularly inspect the muzzle brake for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the muzzle brake.
Use eye and ear protection when firing your firearm.
Do not attempt to modify the muzzle brake in any way.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire.
If you notice any unusual behavior or performance issues with your firearm after installing the muzzle brake,
cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Necessary Tools: You will need a wrench suitable for the muzzle brake's threads (1/228).
Ensure Safety: Confirm that the firearm is completely unloaded.
Remove Existing Muzzle Device: If applicable, use the wrench to remove any existing muzzle device from
the barrel.
Clean the Threads: Ensure the threads on the barrel are clean and free of debris.
Install the Muzzle Brake:

Align the muzzle brake with the threads on the barrel.
Handtighten the brake onto the barrel.
Use the wrench to securely tighten the muzzle brake, ensuring it is snug but not overly tight to avoid
damaging the threads.

Check Alignment: Ensure that the muzzle brake is aligned properly with the barrel.

Usage

Always follow the general safety guidelines when using your firearm equipped with the muzzle brake.
The muzzle brake is designed for use with barrel lengths ranging from 10.5 to 18.5 inches.
After installation, testfire the firearm in a controlled environment to ensure proper function.
Observe the performance of the muzzle brake and make adjustments as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake according to local regulations regarding metal recycling or waste disposal.
Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
If the muzzle brake is damaged or no longer usable, contact local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or performance of the AR15 GAMMA 556 Muzzle Brake, please refer
to the manufacturer’s website or customer service resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 GAMMA 556 Muzzle
Brake. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Frein de Bouche
AR15 GAMMA 556

Introduction
Merci d'avoir choisi le frein de bouche AR15 GAMMA 556. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de
tir en réduisant le recul et le mouvement du canon. Pour garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est installé correctement avant utilisation.
Ne jamais utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser ce produit avec des munitions inappropriées ou non recommandées.
Toujours porter des lunettes de protection et des protections auditives lors du tir.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Manipulez toujours l'arme à feu comme si elle était chargée.
Environnement : Utilisez le produit dans un environnement sûr et contrôlé, comme un champ de tir.
Vérification : Avant chaque utilisation, vérifiez que le frein de bouche est bien fixé et en bon état.
Nettoyage : Nettoyez régulièrement le produit pour éviter l'accumulation de résidus de tir.
Surveillance : Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est utilisé ou manipulé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant l'installation.
Visser le frein de bouche sur le filetage de l'arme (1/228).
Utilisez un outil de serrage approprié pour assurer un montage sécurisé.
Vérifiez que le frein de bouche est bien fixé en tirant doucement dessus.

Utilisation :

Lorsque vous êtes prêt à tirer, adoptez une position stable et sécurisée.
Alignez votre visée et maintenez un bon contrôle de l'arme.
Effectuez vos tirs en respectant les consignes de sécurité habituelles.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des équipements de tir.
Consultez les points de collecte locaux pour les matériaux recyclables ou dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié ou consulter les ressources en ligne disponibles.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une expérience de tir sécuritaire et agréable.
Merci d'avoir choisi le frein de bouche AR15 GAMMA 556. Restez en sécurité et tirez prudemment.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
VG6 GAMMA 556

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il freno di bocca VG6 GAMMA 556. Questo documento è
progettato per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza
dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il freno di bocca.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Controllare regolarmente il freno di bocca per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il freno di bocca solo su armi da fuoco compatibili e in conformità con le specifiche del produttore.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali protettivi e cuffie,
durante l'uso.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il freno di bocca.
Non tentare di modificare il freno di bocca in alcun modo.
Non utilizzare il freno di bocca in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere il vecchio freno di bocca, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione:

Posizionare il VG6 GAMMA 556 sull'estremità della canna dell'arma.
Avvitare il freno di bocca in senso orario fino a quando è saldamente fissato. Utilizzare uno strumento
di serraggio appropriato se necessario, ma evitare di stringere eccessivamente.
Controllare che il freno di bocca sia allineato correttamente e che non ci siano spazi vuoti.

Uso:

Effettuare un controllo finale per assicurarsi che il freno di bocca sia correttamente installato.
Utilizzare l'arma in un'area designata e sicura, seguendo tutte le normative locali riguardanti il tiro.
Monitorare il funzionamento del freno di bocca durante l'uso e interrompere immediatamente l'uso se si
notano anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali e nazionali riguardanti i rifiuti di prodotti metallici.
Non gettare il freno di bocca nell'ambiente. Contattare un centro di raccolta locale per la corretta gestione dei
rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare un rappresentante
autorizzato o consultare il sito web del produttore.



Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del freno di bocca VG6 GAMMA 556.
La sicurezza è una priorità e il rispetto delle linee guida contribuirà a prevenire incidenti e garantire un'esperienza di
tiro positiva.
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AR15 GAMMA 556 BRAKES Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 GAMMA 556 BRAKES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä äänenvaimennin ja kompensoijahybridi on
suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi ja vähentämään rekyyliä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että ympärillä ei ole muita ihmisiä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen tuotteen asentamista tai poistamista.
Älä käytä tuotetta, jos et ole koulutettu sen käyttöön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa.
Kiinnitä GAMMA 556 muzzle brake aseen piippuun kierteiden avulla.
Tarkista, että se on tiukasti kiinni ja ettei siinä ole liikkuvia osia.

Käyttö

Käytä tuotetta vain yhdessä yhteensopivien aseiden kanssa.
Varmista, että kaasun virtaus on optimoitu käytettävän piippupituuden mukaan (10.518.5 tuumaa).
Seuraa ampumisen aikana, että äänenvaimennin toimii odotetulla tavalla.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
tunnet paikalliset määräykset ja turvallisuusohjeet, jotka koskevat AR15 GAMMA 556 BRAKES tuotetta.

Yhteenveto
AR15 GAMMA 556 BRAKES on suunniteltu tarjoamaan korkea suorituskyky ja turvallisuus. Noudata yllä olevia
ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja nauti ampumakokemuksestasi.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 GAMMA 556
BRAKES 5.56

Introduktion
Tack för att du har valt AR15 GAMMA 556 BRAKES 5.56 från AERO PRECISION. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att minska rekyl och mynningens rörelse. För att säkerställa säker användning
och optimal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Kontrollera alltid att vapnet är säkert innan du installerar eller justerar produkten.
Använd produkten endast med kompatibla vapen och ammunition.
Följ alltid lokala lagar och förordningar avseende vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är avstängt och säkert.
Ta bort den befintliga mynningens komponenter om det är nödvändigt.
Skruva fast GAMMA 556 på vapnets mynning med 1/228 gängor.
Kontrollera att produkten sitter ordentligt och är säker innan användning.

Användning

Använd produkten vid skytte för att minska rekyl och mynningens rörelse.
Observera att produkten är designad för att fungera optimalt med 10,518,5” piplängder.
Utför regelbundna kontroller av produkten för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för specifika instruktioner om hur man hanterar metallavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av AR15 GAMMA
556 BRAKES 5.56. Tack för att du prioriterar säkerheten!


